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5. Ieneſeos capita priora inter vexatiſſima explicatuque longeũl difficillima codicis ſacri loca referenda eſſe, omnes omni

tempore iudicarunt ſacrarum literarum periti. At vero, ex
quo ASTRVC,) IERVSALEMIVS,?) cuius vitam atque
virtutem immortalitas nuperrime excepit, et Cel. E ICH HOR-
2irvs,?) in argumentum atque oeconomiam Geneſeos peni-
tius inquirentes, hunc librum ex variis, iisdemque antiquiſſi-
mis documentis a Moſe compoſitum eſſe viderunt, argumen-
tisque confirmauerunt; ex tenebris quaſi et caligine vix ſpera-
tam lucem aſpeximus.) Ante omnia vero interpretationi
cap. ILL et IIL. huius libri, ſiue ipſum argumentum, ſiue nexom
cum cap. I. reſpexeris, optime conſulitur, ſi vtrumque hoc ca-
put pro antiquo documento, ab eo, quo Moſes in conſcribendo

A 2 cap.1) Conjectures ſur les memoires cerit. Exſtat etiam in Io. Oel-
originanx, dont il paroit, que richs Belgii literati opuſculis hi-
Moyſe ſeſt ſervi, pour compo-ſrorico- philologico- theologicis.
ſer le livre de la Geneſe. a Bru- T. I. p. 247 ſeqq.
xelles 1753. 8. 4) Simile quid ex veteribus ſcri-

2) Briefe liber die Moſuiſchen Schrif-ptoribus iam ſuſpicati, ſed non
ten und Philoſophie. vlterius perſequuti ſunt: Cleri-

3) Einleitung in das A. T. Tom. cus de ſcriptore Pentateuchi ꝗ.
IL S. 417. p. 26I. ſeqq. ed. 178. II. R. Simon hiſtoire eritique

His annumerari quogue potet du V. T. L. I. e. 7 Fleury
To. Iac. Schultens diſſert. qua
diſquiritur, vnde Moſes res, in
libro Geneſeos deſcriptas, didi-

moeurs des Iſraelites p. 6. Le
Francois preuves de la religion
chretienne. T. I. P. II. C. 3:
art. I.
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cap. I. vſus eſſe videtur, prorſus diuerſo, et ab alio auctore
conſecto, habeatur; id quod vlterius hic perſequi nolo, cum
ex ſceriptis F1cENIT) inm ſatis notum ſitt. Sed vel
in adhibendo egregio hoce interpretationis ſubſidio, perardua
tamen, multisque diſſicultatibus obſtructa mihi quidem ſem-
per viſa eſt huius documenti explicatio, ſi, quae vulgaris eſt
ſententia creatio n totius vniuerſi, tam coeli quam terroe, his
capitid us continri,,) iutegrum jue hoc documentum anibitu eo,
quo ab antiquo auctore coneriptum erat, a Moſe in commentarios
ſuos ſuſcptum rſſe, ſtatuendum ſuerit. Equidem ſaltem, ſic ſta-

tuens, titulum huius documenti: v8æ TZXU n P 7ON,
Gen. Il, 4. cum ipſo argumento conciliare, perturbatumque
hic illic rerum enarratarum ordinem explicare, aliasque dilli-

das,.) dirimere nunquam
terpretatione mea dubiumcultates, ex hac adſertione oriun

potui ſic, vt nullum amplius de in

in animo remaneret.

5. II.Quæ cum ita eſſe deprehenderem, incidi in qualemcun-

li tnque ſententiam hanc: antiquiſſimum illud iterarum monum
tum, (quod Moſes in conſcribendis capp. ll et lll ante oculos
habuiſſe videtur,) yro.ti al anti juo auẽtore, ſuisquis ſurrit, con-
ſectum erat, ylura continitiſſi, et tum cocli, quam ter rue, a Deo con-

ditue,

i 4 Iul alt des irſten æu-
5) Ele unæl  et I rgel-lite mi:und be lch reibt die Enth

2 libEEIP-I753 ſeq5i (ENſ. egrægia
haec commentatio, qua in expli-
candis prioribus Geneſeos capi-
tibus, valde me ſemper adiutum
ſenſi, in Repert. ſ. Libl. und nmor-
genl. Litt. T. IV. ꝑ. 129 ſcqq:)

 EICHHO RNIVS I'rgeſch. p-
176. et 177. ſic habet: Das
zweyte Capitel gelit offenbar ie-

y iI0l.0g der ſenuelen Illt, uber
air ſich das erſte ſtlun ſo ucit-
liuſiig verbreitet hatte. aſs neue,
n mit Ruckſicht auſ einige an-
dre Punkte der erſten Gelcluchte
der Menſchen. Cſ. loca infra
not. I84 et a1 citata.

Viè. s. III. ſeqq.
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ditae, hiſtoriam enorraſſe; Moſen vero uon tam id egiſſe, vt totum
I ſnem transſcriberet, quum po-

hoc documentum ab initio vsque amiſſis iis, qune de coeli creatione memorine hic prodita
d t rae ortu ea tantum excerperet, quaæ ud

erant, ex narratione æ erpotiſimum a Deo creutum ſpeftubunt, et ab ennrronda
commode ſeiungi non poterant. lam ſingula

ſigillatim pertractanda, intelligentiorumque iudicio permitten-

da ſunt.
s IIL.I. Quod primo loco poſuimus, antiquiſſimum illud litero-

rum conſilio vcteris auftoris tum coeli quam ter-

rge crentionem atque adeo plura complexum eſſe, qunm quae o
Moſe Gen. II. et III exhibeutur,, ipſam ſnuius documenti

inſcriptionem: DNAI vR D 2 ſ:? bN, creatio,
ſ. hiſioria creationis tam coeli quam terrae, ſatis declarare puta-
uerim; ſiquidem de coeli creatione (òpρn” ?'°"v?”°»z?€z) vtroque

b m quidem occurrit, de terra? ortu
hoc capite ne ver uCll pauca tantummodo, eaque transeundo

Vr3yn  vVero,B
quaſi commemorantur.) Videtur ergo hic deeſſe ea huius

a narratio de coeli ortu omnino, et copio-
documenti pars, quſior terrae a Deo creatae deſcriptio continebatur.)

S d plura hic mihi non ſine veri ſpecie obiici poſſe ſentio:
ePrimum enim, dicere aliquis poſſit, comma 4. cap. II. non

ad quae ſequuntur reſerendum, quam potius ad en quae
praecedunt reiiciendum, adeoque minime pro initio ſime titulo eius

documenti, quod cap. II. et III. continetur, ſed pro ſine yratcc-
dentis documenti, quod cap. I- TI, 3. abſolvitur, liabendum eſſe, itu

ut ſenſus oriatur ſere hic: deſinit narratio de coeli terrueque creo-
At vero cum Deus cap. I- II, 3. ſemper DPON,

tione.cap. II, 4.- II. fin. vero plerumque Dĩ æ ſ”? vocetur, ipſum

A 3 illud

)CſS. V. 9 Vid. 5. V.

uni



illud romen ſummi numinis DVN P etiam comma 4 csp.
II, quo Deus eodem nomine venit, ſequentibus vindicare vi-

detu..) Dixeris ſorſun, nomen a Moſe ad polytheiſ-
mum codreendum ſapientiilime inuentum, et, vbicunque oc-
currat, ab eo narrationi veteri ſemper adſperſum eſſe, vt de-
clararet &7bN, dos, de quibus carmina antiqua reſerunt, ne-
minem alium ſſe, uc eſſe poſſe, quam Iehouam, Deum Iſrac-
litarum; adeoque argumentum illud, pro diuerſitate huius
documenti ab eo, quod cap. I- II, 3. et ab alio, quod cap. IV.

cont.netur,

 Omnino quidem eap. Iſ. etiam huius documenti, temporis inſti-
nomen IVæN oceurrit, ſanam-
que eſſe hane lectionem in vna-
nimi codicum, oui ecam tuuntur,
conſenſu, dubicari nu;uit; (cod
132. ap. Aenmic. cap. lll, I. pro
 Sbn quidem hubet5æ, ſed vtĩ hic cod. omnino
leuioris eſt momenti, ſic quoque
haec lectio ſaltem ad v. 3. cr 5.
quibus etiam D”bN occurrit,
vllb moũo transſerri nequit;)
ſed, et ad id cuidem praecipue
attendi velim, auctor documenti
noſtri TVN tantum adh. bet,
vhi rraitem aate Fuan: iriu-
crm co oon ntos iduzi: (vid. eap.
lil, 1- 5.) praeterea vero per to-
tam narrationem Deum ſemper
vocat abſ nm lam vero,
quod in hoc potiſſimum collo-
quio nomen YN deprehendi-
tur, eius rei cauſu forſan inde
repetenda eſt, quod, cum V:N
magis vetuſtum atque  ſitatum,
DVB-N  vero recentius pa-
rumque ſolenne numinis diuini
nomen ſuiſſe videatur, auctor

tuti colloquii iſtius ratione habi-
ta, adhibenduant quiori et vſira-
tiori nomine TVN. colloqt.io
a ſe enarrato 1iem atone proha-
bilitatem conciliare vol.trit,
quam quidem reeentinl iſto no-
mine DVV N in vetuſtili-
mum illud eolloguium translito,
ſine dubio inſre”iũet atque com-
minuiſſet. Idem vel ſimile quid
etiam E 10H 0 ”N I1Va1 ſtatuiſ-
ſe crediderim, quippe qui, quam-
uis D-N cao. lll, I. 3. 5. oc-
currere eum ſugere non poterit,
voc. P,N myyq tamen sorper,
1ioqu? commate excipto, ean. ll,
4.- lll. ſin. obtinere, conte dere

haud dubitatt. Verba cius hace

ſunt: CEinl. T. ll. 417. P-
262.) Im erſten Kapiil bis æum
viertem ers des æueytæn i ivd
von Golt oline Adusnœl ine E olim,
und von da viederum bis æZum
Ende des dritten ohne Ausnahme
Iehocalh Elolim gebraucit. Ea-
dem etiam leguntur: rgeſchich.
te p. 174. et I75.
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continetur, ex formula DbN æ repetitum, valde dubium
atque ambiguum eſſe Sed, ſi Moſes Gen. II. et III. nomen

P? vocabulo Dπbæ addidiſſet, idem illud eum etiam cap. I.
facturum fuiſſe crediderim.

Deinde vero commatis quarti membrum prius ſ9? ”õN
BENnD vVNm Dævn ad cap. primum referendum, capitis
ſecundi initium vero verbis ſequentibus õ DO etc. ſacien-
dum eſſe, videri poſſit, ita vt ſenſus prodeat hic: cum Deus
coelum terramque creaſſet, nulla adluc in terris planta exorta,
ct ſ. p.” vetusque auctor non tam coeli terraeque creationem,
quam potius vſteriorem terrae ſormationem deſcribere voluiſſe
putandus ſitt. Sed vti hoc potiſſimum veteris auctoris in con-
ſcribendo documento noſtro conſilium fuiſſe vix probabile eſt,
id. ea quae ſequuntur,) ſic etiam ipſum ſcribendi genus V.
T. ſcriptorum, ex quo ſingulis periodis vel commatibus duo, quae
vocant, membra ineſſe ſolent, hanc iungendi rationem Vix ad-
mittere putauerim.

Porro autem, ſi vel maxime totum comma 4. cap. II.
pro titulo huius documenti habendum eſſe, ſtatuendum fue-
rit, hunc ipſum tumen titulum ita explicari poſſe, forſan aliquis
dicat, vt cum argumento cap. I. et III. bene conſpiret, dummodo vor.

D2w h. I. non de coelo omnino, ſed de acre potiſſimum, ſiie, (cum
illius aeui homines acris, ſenſu eo, quem nos huic vocabulo ſubiicere
ſolemus, vix notionem habuiſſe videnntur,) regione iſta, terram inter

et reliqua aſtra, intelligatur, ſenſusque huius commatis conſlituntur

fere ſic: de creatione rerum earum, quae tam in acre quam
in terra verſantur,” von den Zeugungen oder Geburten in
der Luſt und auf der Erde,) vel ſi ſolennem vocabuli ?"v: in
ſignificationem retineri placuerit: hiſtoria vlterioris tam acris
quam terrae formationis, (Geſchichte oder Nachrichten von
den Verãnderungen, welche Luſt und Erde betrofſen haben.)
jta vt vetus ille ſcriptor ipſam coeli terraeque creationem tan-

quam



Vili
quam rem ſatis notam ſpeciaſſ, et nonniſi continuatam rudis
materiae, iamiam creatue, ſormationem deſcribere voluiſſe
videatur. Sed quamuis voc. TZVP airem interdum ſignificare,
dubio careat, cf. Gen. I, 26. hoc tamen nexu non ſeparatim
et per ſe, ſed iunctim cum E ſpectandum eſſe cen-
ſuerim, quo quidem nexu Deò corlum omnino, NM °T2Y
vero totum vuirerſim, ſenſu atque ambitu eo, quo veteres il-
Iud animo concipere poterant, ſignificare ſolet. Gen. I, 1. alibi.
Quid? quod in toto hoc documento ſeparatarum a terra aqua-
rum ne verbo quidem mentio ſit; quam tamen rem in de-
ſcribenda rudis materiae ſormatione vix, ac ne vix quidem,
practermitti potuiſſe exiſtimauerim; niſi forte dixeris, auctorem
huius documenti terram a mari iam ſeparatam ſibi animo ſin-
xiſſle. Nec denique, veterem illius aevi ſeriptorem, miſa ipſius
coeli terracque creatione, ipſas acris terraeque mutationes
tractandas ſibi ſumturum fuiſſe, perſuadere mihi poſſum.
Verbo, tota haec ratio, vt dicam, quid ſentiam, aliquantum
coacta et longius repetita mihi quidem videtur.

Denique non tam ex tituli quam potius ex ipſius a: gu-
menti cap. ll. et lIl. interpretatione, vtriusque inuicem conci-
liandi auxilium repeti debere, videri poſſit; ſed de hac qui-
dem ratione inſra diſputandi locus erit.)

5. 1V.
II. Iam vero, ſi Moſen non integrum illud documentum,

quod in conſcribendis capp. II. et llI. ante oculos habebat, in
commentarios ſuos transſcripſiſſe, argumentis ſatis ſirmis me
conſirmaſſe, et ab obiectionibus rite vindicaſſe, perſuadere
mihi poſfim; ſponte iam ſequi, novisque argumentis haud in-
digere putauerim: Moſen ex antiquo illo literarum monumento
nonnulla tantum hauſiſe, ſite excerpſisſe. Gid. s. IL.)

Fieri
i) Vid. 5. V.
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Fieri tamen potuiſſe, forſan dixeris, vt nonniſi fragmen-
tum huius documenti ad Moſen perlatum ſit, ita vt Moſes non
tam ex pleniori et ampliori documento hauſiſſe, quam potius
fragmentum illud transſcripſiſſe videri poſſit; ſed cum ea, quae
Gen. II. et IlI. deſiderantur, in initio potiſſſmum huius docu-
menti, et ſtatim poſt titulum deeſſe videantur, ipſum etiam
titulum periturum fuiſſe putauerim, ſi fragmentum tantum
huius documenti ſuperfuerit.

Quodſi vero ex me quaeſiueris, cur Moſes, cum totum
hoc documentum commentariis ſuis inſerere noluerit, titulum
tamen, excerpto minus congruum, transſcripſerit? reſponderim
equidem, titulum quodammodo pro citato, quod vocant, ha-
bendum eſſe, quo quidem adſcribendo Moſes, ſe ea quae ſe-
quuntur ex documento quodam, (quod forſan coaeuis ſuis ſub
titulo iſto ſatis notum erat,) hauſiſſe, indicare voluiſſe videtur.

5. V..I Supereſt, vt Moſen, in narratione ſua Gen. II. et
IIl. ex antiquo iſto documento haurienda, illud potiſſmmum con-
ſilium ſequutum eſſe demonſtremus, vt omiſſis iis, quae de coeli creo-
tione memorioe hic prodita erant, ex narratione potius de terrae
ortu ea tantum transſcriberet, quae ad hominem a Deo creatum
ſpectubunt, et ab enarronda hominis creatione commode ſeiungi
non poterant.?) Plura pro tuenda hac adſertione in promtu
ſunt argumenta, alia aliis firmiora.

Primum enim, ſi, narrationis Moſaicae Gen. II. et III.
nulla ratione habita, rem ſpectaueris, Moſes, qui non tam id
agebat, vt documenta iſta in ſcriptis ſuis aſſeruaret, quam po-
tius, vt ex iisdem inter ſe connexis temporum antiquiſſimo-
rum hiſtoriam componeret, actum ſine dubio egiſſe putandus

eſſet, ſi hiſtoriam creationis tam coeli quam terrae, quam ve-

B terism Vià. s. I.
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teĩs cuiusdam documenti ope cap. T. iam enarraucrat, cx alio
quodam documento, qu ſcrſan haud copioſus commenierata

erat, ĩterum transſcripſſet; contra vero, ſi oniſis Ii's. ea
tantummodo ex altero hoc docum nta hanrit, quae ad ho-
minis a Deo creati conditionem ſpectabant, quippe quam au-
ctor documenti eius, quo Moſes im conſeribendo cap. I. vſus
eſt, verbo vix tetigerat: Moſen buni liitorięl purtes probe ex-
pleuſò; quisone inidiiabi-

Iam vero ſi nunat ;m Mcſaicam iptm mipeuœns, ſin-
m,,fLLu?e rm ææ, in.lvem contiers, omnnh cum hoc
qu d. m conſillio ę; tm;e conmeqe vioo) .Num de eeliil l i
crent.ene, crag i'. &:1ra T3, anironto eo

r FEllGlcorLLG;. ,Lꝗ  cc..lus hatv}at,  Le ver-bum cni coccurn©æ n rem ꝗu1:me da Le-
 æLIS c.LL.tuE cCullildeveerat. ravero, auue v,ſli

--V9595I1I5. coner om”etur, taram ſuceet maninibus et u..sit

cxornatam eſſe, ita comparata ſunt, vt un enarran a homimis
creatione, deſcribendaque irius eenditione nullo modo diuelli

rpotuerint, ſiquidem Lis commutibus tum imius hominis a Deo
creati,) tum rerisonis ilhus ertun ſi,,) in qua frudtuum
iucunditate allicitus. praceeptum diuinum migr:ſo comnt-
moratu..] Rlona vere, ęuae in le a v. 11ẽ. ean. Il-ſr.

ll

Icoap. Ill. Ieguntur, 31me ad non.mm a co creatan ſp.-
cture, vis elt, qued nonvan. us.

Denijue hicum iſin, cuae ſeim in prindipb hulus do-
cumenti animaduertitur, ſacilis cſt oyletu, reren. cne enu: r-

jl

tarum corerics, quae in ſt vv. 17. 15. ſacile &x;pediri poteſt,
-tſt haec de conſillo ens in transcribendo hoc decumento

ſente ntia ſ.tis probari poſe videntur. amirtum Gen. Il, 4.
5. Moſcs ſintim poſt titulum, quo hiſtoria cretionis t2m coeli

1 Cſ S. lil. 155 Cſ. 8-I-
quam

1 Vid. v.. coll. v. B. Vid. eap. II.
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quam terrae promittitur, ſic pergit: ulla adhuc in terris
planta, nullaque herba exorta, et ſ Quis, quaeſo, ora-
rationem hic inhiare non ſentiet? quis coeli terracqne crea-
tionem ab auctore praemitti debuiſſe, non iudicabit, antequam
ad narrationem de terra a Deo viterius ſormata deſcenderet?
Sed quid mirum, hanc potiſimum lacunem hic deprehend,
cum Moſes, admiſſa adſertione noſtra, pro inſtituti ſui ratione,
hanc creationis hiſtoriam ante v. 5. conſulto omiſiſſe putandus
ſit; quam quidem ſi hac vel illa ratione mente ſuppleueris,
Jacunam hanc expletam, totamque narrationem bene proce-
dere videbis. Gen. II, 1 8. 19. vero rerum enarratarum ordo
admodum perturbatus eſſe videtur, ſiquidem in media narra-
tione de Eua, ex coſta Adami formata, creationis animalium
quam tamen loco magis idoneo copioſius commemoratum iri,
evſpectare licuerit, tranſeundo tantum mentio fitt. Sed et

haec dificultas prorſus euancſcere videtur, ſi verba Deęny
V. 19. non a veteri huius documenti auctore proſiciſci, ſed a
Moſe hic inſerta eſſe, nobiscum cenſueris. EHis iam ita ex-
plicatis tota narratio, rerum commemoratarum ſerie haud
interrupta, procedere, beneque cohaerere mihi quidem vide-
tur. Orditur enim vetus ſcriptor in ea huius documenti
parte, quam Moſes hic nobis aſſeruauit, a deſcribenda rudi
terrae ſorma, quippe quam herbis graminibusque deſtitutam
ſuiſſe dicit, tum, quia nondum pluerit, tum, quia iomo nondum

adfuerit ad humum colendam: mox vero vaporem ex terra
exhalauiſſe, qui vniuerſum eius ſolum irrigauerit, hominem-
que a Deo ex puluere formatum eſſe, commemorat. v. 5-7
Jam illud fuſius explicatur v. 8-14, quibus regio quaedam
in Edene praecipue arboribus a Deo exornata eſſe dicitur,
ſitusque huius regionis deſcribitur; ſior vero copioſius expo-
nitur v. 15- ſin. cap. II, et quidem addita eliam mulieris crea-

B 2 tione.
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tione. Quibus quidem ſic pertractatis, narratio de priorum
hominum conditione atque fatis cap. III. ſubiungitur.

EICHHORNIVS Vero, qui hoc documento narratio-
nem de coeli terraeque creatione contineri, ſtatuere videtur,,)
Gen. II, 5. ſeqq. ita explicat, vt hiatus commati 5 haud in-
eſſe videatur. Ex veteri enim dicendi genere partem, vt
aiunt, pro toto, remque vnam pro plurium rerum ambitu poni
ſolere ratus, verſibus -9, quibus terra herbis deſtituta ſuiſſe,
dein vero iisdem exornata e ſle dicitur, ineſſe arbitratur ſen-
tentiam hanc: nil quovdum itu exſl.tiſſe, vii nunc exiſlut, tum
vero omnia ita eſſe coiſſe, vti ium nunc ſimt;) (ex qua qui-

Vid. not. 6. 18. et 21I.

18 Cſ. I'rgæſel lite p. 177-10.
Dirs Document muũ æu einevr Zeit
verſaſ't ſeun. wo es nodli der
Sprache des rliebers an allum-
tJaſſenden Ausdricken mangelte,
wo man alſo Theil? nennen muſite,
um Begriſfe com Ganæen æu ge-

ben; mit einem IVorte, in der
Kindheit der llelt, o dem Men-
ſchen noch der umſaſſende Biick
mangelte. Alnn daler der
i erſaſle unſrev I'yhunde den ſo
viel in ſich ſcilieſſenden Satæ aus-
driicken woilte: es gab tine Zeit,
vo noch nichts sſo ar, wie's itæt
niſi, ſo muſite er einige itæt ge-
wihnliche Verdnderungen ſammt
den Urſachen nennen, durch die
ſie æur lVirkliclikeit hommen. Er
wũ hite daæu das griine Kleid, das
jihrlich die Evde im Friihlinge
anlegt, und im Herbſte wieder
abwirſt. Nochi war hein Buſch

dem

dos Fe'des auſ der Erde. nocli
vtein Geilidis des Feldes ge-
nſproſit. Hiernt n or aber
noch mcht der gaonæ Gidanhe gr-
weecht, der beym ILeſer evicoclm
ſollte, noch ior ilim nicit melir
gelagt, als:es war das noch
nicht da, vas itæt da iſl,, abr
er ſollte davon beleivt werden,
da micl ts noch ſo du war, vie's

vixt da it Ieln itæt die Er-
de ilire Geiſchſe hervorbringen
ſoll, ſo muſi ſi? vom Reòen g-
triukt. und dureh den Fieiſi der
Menſchen beſtelet werden. Dalir
ſugte der erſeſler noch lunæu:
vqenn noch hatt? es niclit gereg-
uet, und noch iar hein Menſchi
qi? Evde anæubauen da

Der niichſte Gedauke war:
darauſ fieng aber alles ©o æu
ſeyn an, vie's itæt iſt7 Wollte
der Verſaſſer ſeinem Ausdructe
treu bleiben; ſo muſite er eræiili-

len,
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dem interpretatione etiam coeli terraeque creatio his verbis
commemorari, ſicque titulus huius documenti cum argumento

4ã

congruere videri poſſit.Y— Quod vero attinet ad perplexum
in rebus narratis inuicem iungendis nectendisque ordinem,
qui in v. 18. 19. cernitur, Vir cel. hunc inde natum eſſe
exiſtimat, quod vetus huius documenti auttor, narrationis
apte diligenterque diſpoſitae imperitus, res, quas memoriae
prodere volebat, prouti in mentem veniebant, inuicem con-
nexuiſſe videatur; quo factum ſit, vt, cum non omnia loco
iuſto atque idoneo commemoraret, nonnulla, eaque, ad nar-
rationem hic illic intelligendam, ſcitu maxime neceſſaria, (ti
V. 19. creationem animalium loco minus apto atque ido-
neo inſereret.) Sed, quamuis veterum ſcripta, ex aceui,

B 3 quolen, daſi der Cirtel von Verdnde-
riumgen in der Luſt anfieng, der
den Regen gebielivt. Nebel ſtie-
Vgen von der Erde auf, undd
vielleicht: fielen wieder in Tro-
pfen lierab?  Nein, denn der
Regen wird nacli ſeiner Beſruch-
tung des Evdbodens betrochtet;
hierauf muſite ſich auch der Aus-
druch genau beæiehen: folglich:

triiutte die Erde
19 Viò. s. III. fin.
20) Cf. Vrgeſch. p. 180. 181. Vn-

erfalirenheit in der Xuuſt æu er-
æcihlen iſt Schuld daran, daſi der
Verſaſſer nicht alle Begriſſe in
die Ordnung ſtellt, in der ſie ſie-
lien ſollten, daſt er nicht alle Thei-
le, von denen er reden will, da
nennet, wo ſie hitten genannt wer-

den ſollen, wemm ſein Leſiv mit
ilim ſeine vollon Gedouken denken
ſollte. ælus ilm ſrricht die cin-
ſiiltige hunſloſe Natur. Gunæ
voll von dem, was er eræ?alilen wil,

ſetæt er oſt Dingte voraus, die er
reiſt, als ob ſie auch denen he-
tount naren, elchen er eræalilt.
Daraus entſtelien Liichen in der
Geſchiclite, die er nur dann ous-
fillet, wenu ihn eine beſoudre Ver-
onlaſſung doæn ævingt. Bis-
eilen aber laſit er ſie leev, und
dam muſi erſt der ſràtere Leſer
die Fiillſteine auſſuchimm
Vnten, wo er melden wollte, daſt
Adam eme Zeitlang nicht in Ge-
ſellſclaſt der Eva im Parad s
gelel t, vnd daſi er bey ſeinem Vm-
gange mit den Thieren eine Liiche

in der Schupfung bemerht habe,
begegnet
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quo ſcri;ſorunt, cotan æ;5e dicendi genere potiuimumm

explicanda eſẽ, perſũ“ ĩ:um hbcam; vereor tamen, ne,
haec oca ita explicantts, anciori huius documenti, dicendi
impeiitiau, et in nurrando negligentiam tiibuamus, cui
vix obnoxius ſuiſſe videturr. Nam quomodo vetus ille ſeri-
ptor in enyrandu coilll traee erentione, adl exprimendam
ſententin hanc: uiiil aliquendo ſfaoſſe, tum vero onmia e. ſii-
tisſe, cliamſi vel maxime verbis, ad nihili et tniucrſi notioncs
exprimendas caruerit, potiſſimum dixcrit: herbas nondum in
terra ſulſſe, d in vero progeruinãlse, nec potius: coclum et ter-
rrm, (quae tamen vocabula ei ſatis trita erant,) olim nou-

l

dum ſiili, tum rero eiditiſæ et quomodo ereationis animalium,
vberori explicatione digniſin. ae, transcundo tantnm mentio-

rnen.eere potuerit, me ſuidem non prorſus rerſpc‘tum ha-
bere, ingenue fateor, praccipu cum in decumento praece-
dente Gen. I, quod tamen ab eiusdem aeui ſurintore yro-
ſiciſci videtur, et in ipſo documento noſlro cap. lll. om ia,
rerum enarratarum ſerie parum interrupta, ſeſe excipiant.

Sed

7. iilt-] A 1beg onet ihmt  Fall, anm) Practerea cel. T1 I'o ”nxI-
ſo iri?ſ..rnpòg] 5gZ”lun vs rerim er irr.arum ordinom
ur 1 doch wv2r  æ S ol/equr et eo perturb.atm ſœ cerſr,

rT.c1tęd la- qu d attor hults docun erti
:rjer Iitaie Laæn o' læ len,

illã Llrd æe;n acn en un Saæ
18.) Adum  Zt-rlanæ olme Grellicl aſior.it urid

dem ænten 20.) Lrſeinem
Umgange mit den T.: ren er-

achte in ilm die erſto Seluſucht
nach einer Geſellſchaſterin0 di
Selidpſung der Thicre ſelbſi C.
I9.) cingeſclioben.

terram Ie bs arbornturee in-
ſtructam eie dhac.., priuv;am
ter?am ipſem a Deo creatum e
commemorauerir Sed en ĩi; u
verba eius: (rgeeh. p. 189)
G! l im Auſarge 53) il
das Gomalilde von ri, vas eli-
dem viclit exilivte, v.. æ mar-
gelhaſt entworſon. als dæſ alle
rã all
1 neile der ſolgenden Selpſns-gv/ chichie



xv

Sed haec omnia, cum mente magis percipi, quam veibis ex-
plicari poſſe ſentiam, vniuscuiusque ſenſui interno, pro in-
genii, aetatis, aliarumque rerum varietate admodum diuerſo,
relinquenda eſſe cenſeo.

Reſtat vt, cuius cauſa haec ſcripta ſunt, diem indicam
mihi lactiſſimum, quo munus Profeſſoris theologiãe ordinaiĩi
in hac literarum vniuerſitate, ſumma S ERENISSTMI

BRVNOVICENSIVM AC LVNEBVRGIENSIVM
DVCIS CAROLI GVILIELMI FERDI-NANDI clementia, S VM MORVMQVE VIRORVM, QVI

grſelic te oeu und ungeæun-
g” dræus ſieſien orulen.
Nocli, ſegt der Verſeſſir, mr
vſiin Buſcli des Feldes auf dir
m Eride, noch hein Gewacls des
Feldes geſproſit Evr erwàmt
nicht, daſt es eine Zeit gab, vo
veder Lund, noch irgend ein Ge-
m de]hs in ſeinen Erſtlingen von
Golt geſchuſſeun war. Ilie er
nun ſeiner Abſicht æu Folge rr-
æalilenwolite, daſ alles ſo æu ſeyn
angelungen lhabe, wie's iæt iſt.
deſi der Menſcli entſtand n siy.
der die Erde boue, und die G-
vachſe warte: ſo henirht e?

TLiiche. ſchiebt olſo glerh nœch
der Sclhivoſung des Merſ a cæ
Ent tehung des Erdbodens, dn
der Menſch bauen, und der Pſan-

OPTIMO
zen, die er varier ſo'i?, e.

rDalier ſieht ſchon iv 7loenm os
ſiin erſiir Sute: Gott ſel uf den
Menſ.un,  aumnd er? mm 18len
tonnte der æe;te im die Ere
2u bonen naclfolgenn. At ve-
ro v. 8. ꝗ. non tam ue creatione
tr7rae omiino, quæm potius de
recione iſl i Edene, quam Deus
FLOrUm hominum ſedem ſſe
voluit, arboribus exorranda. ſer-
mo cſſe videtur. Quod vero
duo iſta, alterum hoc: o i ii

vlcreatum ehe, æa terum ilud:ſ
t.rrom colovet, t nto ĩi terral'o
iruicem c.ſtent; cus :i ca ſ©
in ipſa rcrum ab autõr e n-
nemorandarum diſſtione,
quam ſupra jndicare conati ſu-
mus, latere videtur.



 tas---

xVI

OPTIMO PRINCIVI A COXBILIIS SAXCTIORIBVS
svxT, ſingulari ſauore mihi demandatum, ſollemni oratione,

ex inſtituro maiorum, recitunda, inire, et pii gratique animi

declarandi oſſicio me exſoluere, conſtitutum mihi eſt. Quam
quidem ſollemnitatem, vt pruacſentia ſua ornent, meque ae

veterum Graeciae Latiique ſeriptorum ſedulu ltlione o theologo

haud negligenda breuiter diſſerentem beneuole audire dignen-
tur, Magniſicum huius Academiae Prorectorem, cacteros;ue diui-

narum humanarumque literarum Iroſeſſores Summe Reuerendos,

rCenſultiſſimos, æ rientiſſimos, Celebirrimos, Ciuitatis Proceres
npliſſimos, Doẽtures et Fautores literarvm in lac vrhe omnes,

Comniilitones inprimis Generoſiſſimos, Nobiliſſimos, Doftiſſimosque,

omni qua par eſt obſeruantia atque humanitate oro rogoque.

Dabam Helmſtadii d. XIV. Ot. MDCCLXXXIX.
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